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ר1 וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֖
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
diyerek
H0559

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:

ר2 דַּבֵּ֨
konuş
H1696

ל־ אֶֽ
–e
H0413

ן אַהֲרֹ֜
Harun
H0175

וְאֶל־
ve–
H0413

יו בָּנָ֗
oğullarına

֙ וְאֶל
ve–
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

בְּנֵי֣
oğullarına

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
ve–söyle
H0559

אֲלֵיהֶם֑
onlara
H0413

זֶה֣
bu
H2088

ר הַדָּבָ֔
söz
H1697

אֲשֶׁר־
ki–

צִוָּ֥ה
emretti
H6680

יְהוָה֖
Yahve
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

&#8249;&#8249;Harunla o&#287;ullar&#305;na ve b&#252;t&#252;n &#304;srail halk&#305;na de ki, 
&#8249;RABbin buyru&#287;u &#351;udur:

יש3ׁ אִ֥
adam
H0376

אִישׁ֙
adam
H0376

ית מִבֵּ֣
evinden

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ר אֲשֶׁ֨
ki

ט יִשְׁחַ֜
keserse

שׁ֥וֹר
sığır
H7794

אוֹ־
ya da–

כֶשֶׂ֛ב
kuzu
H3775

אוֹ־
ya da–

עֵ֖ז
keçi
H5795

מַּחֲנֶה֑ בַּֽ
ordugâhta
H4264

א֚וֹ
ya da

ר אֲשֶׁ֣
ki

ט יִשְׁחַ֔
keserse

מִח֖וּץ
dışında
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
ordugâhın
H4264

&#304;sraillilerden kim ordugah&#305;n i&#231;inde ya da d&#305;&#351;&#305;nda bir 
s&#305;&#287;&#305;r, bir kuzu ya da ke&#231;i kurban eder

וְאֶל־4
ve–
H0413

תַח פֶּ֜
kapısına
H6607

הֶל אֹ֣
çadırın
H0168

֮ מוֹעֵד
buluşma
H4150

א ֹ֣ ל
değil
H3808

֒ הֱבִיאוֹ
getirdiyse
H0935

יב לְהַקְרִ֤
sunmak–için
H7126

֙ קָרְבָּן
sunu

יהוָ֔ה לַֽ
Yahve'ye
H3068

לִפְנֵי֖
önünde
H6440

ן מִשְׁכַּ֣
meskeninin
H4908

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

ם דָּ֣
kan
H1818

ב יֵחָשֵׁ֞
sayılacak
H2803

ישׁ לָאִ֤
adama
H0376

הַהוּא֙
o
H1931

ם דָּ֣
kan
H1818

ךְ שָׁפָ֔
döktü
H8210

וְנִכְרַ֛ת
ve–kesilecek
H3772

ישׁ הָאִ֥
adam
H0376

הַה֖וּא
o
H1931

רֶב מִקֶּ֥
ortasından
H7130

עַמּֽוֹ׃
halkının

ve onu Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;n&#305;n giri&#351; b&#246;l&#252;m&#252;ne, RABbin 
Konutunun &#246;n&#252;ne, RABbe sunmak &#252;zere getirmezse, kan d&#246;km&#252;&#351; 
say&#305;lacak ve halk&#305;n aras&#305;ndan at&#305;lacakt&#305;r.
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5֩ לְמַעַן
bunun–için
H4616

ר אֲשֶׁ֨
ki

יאוּ יָבִ֜
getirsinler
H0935

בְּנֵי֣
oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail'in
H3478

ת־ אֶֽ
–
H0853

֮ זִבְחֵיהֶם
kurbanlarını
H2077

ר אֲשֶׁ֣
ki

הֵם֣
onlar
H1992

֮ זֹבְחִים
kurban–ediyorlar
H2076

עַל־
üzerinde–

פְּנֵי֣
yüzünün
H6440

הַשָּׂדֶה֒
kırın

וֶֽהֱבִיאֻם֣
ve–getirsinler–onları
H0935

יהוָ֗ה לַֽ
Yahve'ye
H3068

אֶל־
–e
H0413

תַח פֶּ֛
kapısına
H6607

הֶל אֹ֥
çadırın
H0168

מוֹעֵ֖ד
buluşma
H4150

אֶל־
–e
H0413

הַכֹּהֵן֑
kâhine
H3548

בְח֜וּ וְזָ֨
ve–kurban–etsinler
H2076

זִבְחֵ֧י
kurbanları
H2077

ים שְׁלָמִ֛
esenlik
H8002

יהוָה֖ לַֽ
Yahve'ye
H3068

ם׃ אוֹתָֽ
onları
H0853

&#214;yle ki, &#304;srailliler a&#231;&#305;k k&#305;rlarda kestikleri kurbanlar&#305; RABbin huzuruna, 
Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;n&#305;n giri&#351; b&#246;l&#252;m&#252;ne, k&#226;hine 
getirsinler ve esenlik sunusu olarak RABbe kurban etsinler.

ק6 וְזָרַ֨
ve–serpecek
H2236

הַכֹּהֵ֤ן
kâhin
H3548

אֶת־
–
H0853

הַדָּם֙
kanı
H1818

עַל־
üzerine–

ח מִזְבַּ֣
sunağının
H4196

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

תַח פֶּ֖
kapısında
H6607

הֶל אֹ֣
çadırın
H0168

מוֹעֵד֑
buluşma
H4150

וְהִקְטִ֣יר
ve–yakacak

לֶב הַחֵ֔
yağı
H2459

יחַ לְרֵ֥
koku–olarak
H7381

חַ נִיחֹ֖
hoş
H5207

לַיהוָֽה׃
Yahve'ye
H3068

K&#226;hin sununun kan&#305;n&#305; Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;n&#305;n giri&#351; 
b&#246;l&#252;m&#252;nde RABbin suna&#287;&#305; &#252;zerine d&#246;kecek, ya&#287;&#305;n&#305; 
da RABbi ho&#351;nut eden koku olarak yakacak.

וְלאֹ־7
ve–değil–
H3808

יִזְבְּח֥וּ
kurban–etsinler
H2076

עוֹד֙
artık
H5750

אֶת־
–
H0853

ם זִבְחֵיהֶ֔
kurbanlarını
H2077

ם לַשְּׂעִירִ֕
tekelere

ר אֲשֶׁ֛
ki

הֵ֥ם
onlar
H1992

זֹנִ֖ים
zina–ediyorlar
H2181

אַחֲרֵיהֶם֑
ardından–onların

ת חֻקַּ֥
kural
H2708

עוֹלָם֛
sonsuz
H5769

הְיֶה־ תִּֽ
olacak–
H1961

זֹּ֥את
bu
H2063

לָהֶ֖ם
onlara
H1992

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
kuşakları–boyunca
H1755

&#304;srail halk&#305; tapt&#305;&#287;&#305; teke ilahlara art&#305;k kurban kesmeyecek. Bu yasa 
ku&#351;aklar boyunca ge&#231;erli olacak.&#8250;

וַאֲלֵהֶם8֣
ve–onlara
H0413

ר תֹּאמַ֔
söyleyeceksin
H0559

ישׁ אִ֥
adam
H0376

אִישׁ֙
adam
H0376

ית מִבֵּ֣
evinden

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

וּמִן־
ve–

הַגֵּ֖ר
yabancıdan
H1616

אֲשֶׁר־
ki–

יָג֣וּר
ikamet–eder

בְּתוֹכָם֑
aranızda
H8432

אֲשֶׁר־
ki–

יַעֲלֶ֥ה
sunarsa
H5927

עֹלָ֖ה
yakmalık–sunu

אוֹ־
ya da–

זָבַֽח׃
kurban
H2077

&#8249;&#8249;Onlara de ki, &#8249;&#304;srail halk&#305;ndan ya da aralar&#305;nda ya&#351;ayan 
yabanc&#305;lardan kim yakmal&#305;k sunu veya kurban sunar da,

וְאֶל־9
ve–
H0413

תַח פֶּ֜
kapısına
H6607

הֶל אֹ֤
çadırın
H0168

מוֹעֵד֙
buluşma
H4150

א ֹ֣ ל
değil
H3808

נּוּ יְבִיאֶ֔
getirirse–onu
H0935

לַעֲשׂ֥וֹת
yapmak–için

אֹת֖וֹ
onu
H0853

לַיהוָה֑
Yahve'ye
H3068

וְנִכְרַ֛ת
ve–kesilecek
H3772

ישׁ הָאִ֥
adam
H0376

הַה֖וּא
o
H1931

יו׃ מֵעַמָּֽ
halkından

onu RABbe sunmak i&#231;in Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;n&#305;n giri&#351; 
b&#246;l&#252;m&#252;ne getirmezse, halk&#305;n aras&#305;ndan at&#305;lacakt&#305;r.
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יש10ׁ וְאִ֨
ve–adam
H0376

ישׁ אִ֜
adam
H0376

ית מִבֵּ֣
evinden

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail'in
H3478

וּמִן־
ve–

הַגֵּר֙
yabancıdan
H1616

הַגָּ֣ר
ikamet–eden

ם בְּתוֹכָ֔
aranızda
H8432

ר אֲשֶׁ֥
ki

יאֹכַ֖ל
yerse
H0398

כָּל־
herhangi–
H3605

ם דָּ֑
kan
H1818

י וְנָתַתִּ֣
ve–koyacağım
H5414

י פָנַ֗
yüzümü
H6440

בַּנֶּפֶ֙שׁ֙
cana–karşı
H5315

הָאֹכֶלֶ֣ת
yiyen
H0398

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֔
kanı
H1818

י וְהִכְרַתִּ֥
ve–keseceğim
H3772

הּ אֹתָ֖
onu
H0853

רֶב מִקֶּ֥
ortasından
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
halkının

&#8249;&#8249; &#8249;&#304;srail halk&#305;ndan ya da aralar&#305;nda ya&#351;ayan 
yabanc&#305;lardan kim kan yerse, ona &#246;fkeyle bakaca&#287;&#305;m ve halk&#305;m&#305;n 
aras&#305;ndan ataca&#287;&#305;m.

י11 כִּ֣
çünkü

נֶפֶ֣שׁ
canı
H5315

֮ הַבָּשָׂר
bedenin
H1320

ם בַּדָּ֣
kanda
H1818

הִוא֒
o
H1931

י וַאֲנִ֞
ve–ben
H0589

יו נְתַתִּ֤
verdim–onu
H5414

לָכֶם֙
size

עַל־
üzerinde–

חַ הַמִּזְבֵּ֔
sunağın
H4196

ר לְכַפֵּ֖
kefaret–etmek–için

עַל־
üzerinde–

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
canlarınızın
H5315

י־ כִּֽ
çünkü–

ם הַדָּ֥
kan
H1818

ה֖וּא
o
H1931

בַּנֶּ֥פֶשׁ
canla
H5315

ר׃ יְכַפֵּֽ
kefaret–eder

&#199;&#252;nk&#252; canl&#305;lara ya&#351;am veren kand&#305;r. Ben onu size sunakta kendinizi 
g&#252;nahtan ba&#287;&#305;&#351;latman&#305;z i&#231;in verdim. Kan ya&#351;am 
kar&#351;&#305;l&#305;&#287;&#305; g&#252;nah ba&#287;&#305;&#351;lat&#305;r.

עַל־12
bunun–üzerine–

ן כֵּ֤
böyle

֙ אָמַרְ֙תִּי
söyledim
H0559

לִבְנֵי֣
oğullarına

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

כָּל־
hiçbir–
H3605

נֶפֶ֥שׁ
can
H5315

ם מִכֶּ֖
sizden

לאֹ־
değil–
H3808

אכַל ֹ֣ ת
yiyecek
H0398

ם דָּ֑
kan
H1818

וְהַגֵּ֛ר
ve–yabancı
H1616

הַגָּ֥ר
ikamet–eden

בְּתוֹכְכֶ֖ם
aranızda
H8432

לאֹ־
değil–
H3808

ֹ֥אכַל י
yiyecek
H0398

ם׃ דָּֽ
kan
H1818

ס
ס

Bundan dolay&#305; &#304;srail halk&#305;na, Sizlerden ya da aran&#305;zda ya&#351;ayan 
yabanc&#305;lardan hi&#231; kimse kan yemeyecek, dedim.

יש13ׁ וְאִ֨
ve–adam
H0376

ישׁ אִ֜
adam
H0376

מִבְּנֵי֣
oğullarından

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail'in
H3478

וּמִן־
ve–

הַגֵּר֙
yabancıdan
H1616

הַגָּ֣ר
ikamet–eden

ם בְּתוֹכָ֔
aranızda
H8432

ר אֲשֶׁ֨
ki

יָצ֜וּד
avlarsa

יד צֵ֥
av

חַיָּ֛ה
hayvan

אוֹ־
ya da–

ע֖וֹף
kuş
H5775

ר אֲשֶׁ֣
ki

יֵאָכֵל֑
yenebilir
H0398

וְשָׁפַךְ֙
ve–dökecek
H8210

אֶת־
–
H0853

דָּמ֔וֹ
kanını
H1818

הוּ וְכִסָּ֖
ve–örtecek–onu
H3680

ר׃ בֶּעָפָֽ
toprakla
H6083

&#8249;&#8249; &#8249;&#304;srail halk&#305;ndan ya da aralar&#305;nda ya&#351;ayan 
yabanc&#305;lardan kim eti yenen bir hayvan veya ku&#351; avlarsa, kan&#305;n&#305; ak&#305;t&#305;p 
toprakla &#246;rtecektir.
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י־14 כִּֽ
çünkü–

נֶפֶ֣שׁ
canı
H5315

כָּל־
tüm–
H3605

ר בָּשָׂ֗
bedenin
H1320

דָּמ֣וֹ
kanı
H1818

֮ בְנַפְשׁוֹ
canındadır
H5315

הוּא֒
o
H1931

אֹמַר֙ וָֽ
ve–söyledim
H0559

לִבְנֵי֣
oğullarına

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ם דַּ֥
kanını
H1818

כָּל־
hiçbir–
H3605

ר בָּשָׂ֖
bedenin
H1320

א ֹ֣ ל
değil
H3808

תאֹכֵל֑וּ
yiyeceksiniz
H0398

י כִּ֣
çünkü

נֶפֶ֤שׁ
canı
H5315

כָּל־
tüm–
H3605

בָּשָׂר֙
bedenin
H1320

דָּמ֣וֹ
kanı
H1818

וא הִ֔
o
H1931

כָּל־
tüm–
H3605

אֹכְלָ֖יו
yiyenleri
H0398

ת׃ יִכָּרֵֽ
kesilecek
H3772

&#199;&#252;nk&#252; canl&#305;lara ya&#351;am veren kand&#305;r. Bundan dolay&#305; &#304;srail 
halk&#305;na, Hi&#231;bir etin kan&#305;n&#305; yemeyeceksiniz, dedim. &#199;&#252;nk&#252; her 
canl&#305;ya ya&#351;am veren kand&#305;r. Onu yiyen halk&#305;n aras&#305;ndan at&#305;lacakt&#305;r.

וְכָל־15
ve–tüm–
H3605

פֶשׁ נֶ֗
can
H5315

ר אֲשֶׁ֨
ki

תֹּאכַל֤
yerse
H0398

נְבֵלָה֙
leş
H5038

ה וּטְרֵפָ֔
ya da–parçalanmış
H2966

ח בָּאֶזְרָ֖
yerlide
H0249

וּבַגֵּ֑ר
ya da–yabancıda
H1616

ס וְכִבֶּ֨
ve–yıkayacak
H3526

יו בְּגָדָ֜
giysilerini

ץ וְרָחַ֥
ve–yıkanacak
H7364

יִם בַּמַּ֛
suyla
H4325

א וְטָמֵ֥
ve–murdar–olacak

עַד־
–e–kadar
H5704

הָעֶ֖רֶב
akşam
H6153

ר׃ וְטָהֵֽ
ve–temiz–olacak
H2891

&#8249;&#8249; &#8249;Yerli olsun, yabanc&#305; olsun &#246;l&#252; buldu&#287;u ya da yaban&#305;l 
hayvanlar&#305;n par&#231;alad&#305;&#287;&#305; bir hayvan&#305;n le&#351;ini yiyen herkes giysilerini 
y&#305;kayacak, kendisi de y&#305;kanacak, ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacakt&#305;r. Ancak bundan 
sonra temiz say&#305;lacakt&#305;r.

וְאִם16֙
ve–eğer

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ס יְכַבֵּ֔
yıkarsa
H3526

וּבְשָׂר֖וֹ
ve–bedenini
H1320

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יִרְחָץ֑
yıkarsa
H7364

א וְנָשָׂ֖
ve–taşıyacak
H5375

עֲוֹנֽוֹ׃
suçunu
H5771

פ
פ

E&#287;er giysilerini y&#305;kamaz ve y&#305;kanmazsa su&#231;unun cezas&#305;n&#305; 
&#231;ekecektir.&#8250; &#8250;&#8250;
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